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51.

Razglas c. kr. deželnega predsednika na 
Kranjskem z dne 23. novembra 1896, leta, 

š t. 17881,

s katerim se začasni cestno-policijski red za dr­
žavne ceste v vojvodini Kranjski, ki je k il raz­
glašen z razglasom duč 28. junija 1893. 1., dež. 
zak. št. 24, z odobrenjem c. kr. ministerstva za 
notranje stvari popolnuje z določili o vožnji s 

kolesom.

Čl e n  I.

Za § 21. začasnega državno-cestnega poli­
cijskega reda z dne 28. junija 1893. 1., dež. zak. 
št. 24, so uvrščena nastopna določila:

§ 21. a. Državne ceste se ne smejo uporab­
ljati kot učni prostori ali vežebališča za vožnjo 
s kolesom, ampak po njih smejo voziti s kolesi 
samo takšni kolesarji, ki so v vožnji popolnoma 
zanesljivi in vajeni voditi svoje kolo.

8 kolesom se sme praviloma voziti samo po 
cestnem tiru ; po cestnih kraj kih (banketih), ki 
služijo za peš-poti, je vožnja s kolesom dopuščena 
samo tam, kjer hodijo po njih na daljše razdalje 
samo posamezni ljudje, in kjer je njih lega takšna, 
da se more kolesar s kolesom takoj ogniti na 
cestni tir.

Kolesar se mora pešcem, ki hodijo po peš­
poti, pod vsemi okolnostimi ogniti, in sicer, kadar 
je treba, s tem, da takoj zapusti peš-pot in zavozi 
na cestni tir. Kadar se pelje kolesar po cestnem 
tiru, tedaj se mu morajo pešci ravnotako ogibati, 
kakor kakšnemu drugemu vozu.

Gledč ogibanja veljajo tudi za kolesarje do­
ločila § 16. tega cestnega policijskega reda, po 
katerem se morajo tudi nasproti kolesarjem ravnati 
loŽji vozovi.

Kolesar mora tudi na pešce, jezdne konje, 
vpreženo in drugo živino paziti, kadar vozi mimo 
njih ali jih  srečuje.

Dolžan je, kadar se hoče mimo oseb, ali na 
cesti se nahajajoče gnane ali vprežene živine naprej 
peljati, iz daljave najmanj 20 m dati opetovano 
znamenje z zvoncem; kadar se živina plaši in nje 
voznik ali vodnik opominja k previdnosti, mora 
stopiti s kolesa —  toda nikoli v neposrednji bli­
žini živine —  in, če je to mogoče, kolo odstraniti, 
da ga živina ne vidi.

51.

Kundmachung des k. k. ^Landespräsi- 
denten in Kram vom 23. Hlovemver 

1896, Z. 17881,
m it welcher die m it der Kundmachung turnt 3 8 . 
vitttti 1 8 9 3 ,  L. G . B l. « r .  3 4  verlau tbarte  p ro ­
visorische Ttratzenpolizei-D rdnung für die Retchs- 
ftrofjcn im HcrzogtHumc M a in  m it Genehmigung 
des k. k. M inisterium s des In n e rn  durch Bestim­

mungen über das Radfahren ergänzt wird.

A r t i k e l  I.

Nach dem § 2 1  der provisorischen R eichsstraßen- 
P o lize io rd n u n g  vom  2 8 .  J u n i  1 8 9 3  L . G . B l .  N r .  2 4  
w erden folgende B estim m ungen  e in g efü g t:

§ 2 1  a. D ie  R cichsstraßcn dü rfen  nicht a ls  
L ern - oder U ebungsplätze fü r  d a s  R a d fah re n , sondern 
n u r  von solchen R a d fa h re rn  zu F a h r te n  m it F a h r ­
rä d e rn  benützt w erden , welche in  der H an d h ab u n g  
ih res  F ah rzeu g es vollkom m en sicher und  geübt sind.

B e i F a h r te n  au f dem F a h rra d e  d a rf  in  der 
R egel n u r  die F a h rb a h n  benützt w e rd en , und ist 
die B enützung der a ls  F ußw ege dienenden S tr a ß e n -  
banguette  n u r  d o rt gestattet, wo dieselben au f lä n ­
gere Strecken n u r  vereinzelt begangen w erden und 
ih re r L age nach so beschaffen sind, dass ein sofor­
tiges Ablenken au f die F a h rb a h n  jederzeit möglich ist.

D e r  R a d fa h re r  h a t den den F ußw eg  benützenden 
F u ß g ä n g e rn  u n te r a llen  U m ständen, u n d  zw ar er­
forderlichen F a lle s  durch sofortiges V erlassen des 
F u ß w eg es und  Ablenken au f die F a h rb a h n  a u sz u ­
weichen. F ä h r t  der R a d fa h re r  au f der F a h rb a h n , 
so ist demselben von den F u ß g än g e rn  ebenso, wie 
einem anderen  F uhrw erke, auszuweichen.

B ezüglich des A usw cichcns gelten auch fü r die 
R a d fa h re r  die B estim m ungen d e s§  1 6  dieser S tr a ß c n -  
p o lize i-O rd n u n g , welche von den leichten Fuhrw erken 
auch den R a d fa h re rn  gegenüber zu beobachten sind.

D e r  R a d fa h re r  h a t auch F u ß g ä n g e r, R eitp ferde, 
Z u g - und  andere  T h ie re  im  F a lle  des 'V erfah ren s, 
sowie beim  B egegnen zu achten.

E r  ist verpflichtet, w enn er, sei es P erso n en , 
sei es au f der S t r a ß e  befindlichen T rie b -  oder Z u g - 
th ieren  V orfahren w il l ,  a u s  einer E n tfe rn u n g  von 
m indenstens 2 0  m w iederholte  Zeichen m it der Glocke 
zu geben u n d  fa lls  die T h ie re  scheuen oder ih r  Lenker 
z u r Vorsicht m ah n t, abzusitzen —  jedoch n ie in  u n ­
m itte lb a re r N äh e  de r T h ie re  —  u n d ,  w enn  es 
thunlich ist, d a s  F a h rz eu g  a u s  dem Gesichtskreise 
der T h ie re  zu entfernen.



Eavnotako se mora vesti kolesar, kadar sreča 
plašno živino, zlasti kadar ga voznik ali vodnik 
na to opomni.

Kadar cestni tir ni popolnoma raven in prost, 
kadar se hoče kolesar mimo pešcev naprej peljati, 
potem pri cestnih ovinkih in križ-potih, kakor v 
obče v zdržema stoječih vaseh se mora vozna hi­
trost zmanjšati, in zato se smejo uporabljati samo 
takšna kolesa, ki imajo tako zanesljive zavorne 
priprave, daje možno kolo takoj ustaviti. V zdržema 
stoječih vaseh se sme kolesar voziti samo tako, 
da drži roke na krmilnem drogu (gubernalu), noge 
pa na podnožniku (pedalu).

Od večerne tmine do jutranjega svita se sme 
voziti samo s takšnimi kolesi, ki imajo svetlo, v 
smeri vožnje svetečo, že iz daljave vidno, belo 
luč. Barvane luči uporabljati je brezpogojno pre­
povedano.

Pri skupnih vožnjah smejo kolesarji tedaj, 
kadar srečajo pešce, jezdece, vozove ali gnano 
živino, oziroma kadar hočejo mimo njih naprej 
voziti, samo posamezni in v primernih presledkih 
drug za drugim voziti.

Č l e n  H.

Predstoječa določila stopijo v veljavnost tisti 
dan, ko se razglase v deželnem zakoniku.

C. kr. deže l n i  p r e d s e d n i k :  

Viktor baron H ein  s. r.

D a s  gleiche B enehm en h a t der R a d fa h re r  auch 
beim  B egegnen scheuender T h ie re , insbesondere über 
M a h n u n g  des Lenkers derselben zu beobachten.

W enn die F a h rb a h n  nicht ganz eben und  frei 
ist, w enn der R a d fah re r  F u ß g än g e rn  Vorfahren w ill, 
d an n  bei S tra ß en w en d u n g en  und  K reuzungen , sowie 
ü b e rh au p t in n erh a lb  geschlossener Ortschaften ist die 
Fahrgeschwindigkeit zu m äßigen und dürfen  daher 
n u r  solche F a h rrä d e r  benützt w e rd e n , welche m it 
d e ra rt verläßlichen B rem svorrich tungen  versehen sind, 
dass d a s  Fahrzeug  sofort aufgehalten  w erden kann. 
Auch d a rf  in n erh a lb  geschlossener Ortschaften n u r  
u n te r  Festhaltung  der Lenkstange und der T retku rbel 
gefahren w erden.

B o n  B eg in n  der D unkelheit b is zur M o rg e n ­
däm m erung  d a rf  n u r  m it F a h rrä d e rn  gefahren werden, 
welche m it einem Hellen, in  der R ichtung der F a h r t  
leuchtenden, schon a u s  der E n tfe rn u n g  w ahrnehm ­
baren , w eißen Lichte versehen sind. D ie  B enützung 
von färb igen  Lichtern ist unbeding t untersagt.

B ei gemeinsam en F a h rten  dürfen  die R a d fah re r, 
w enn  sie F u ß g ä n g e rn , R e ite rn , Fuhrw erken oder 
T rieb v ieh  begegnen, beziehungsweise Vorfahren, n u r  
einzeln und  in angemessenen Z w ischenräum en hin ter 
e inander fahren.

A r t i k e l  II .

D ie  vorstehenden B estim m ungen treten  m it dem 
T a g e  ih rer K undm achung im  Landesgesetzblatte in  
Wirksamkeit.

Der  k. k. Landes p r ä s i den t :  
Victor Freiherr von H ein m. p.




